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第四十一届会议 

议程项目6 8

审査《加强国际安全宣言》的执行情况

第一委员会的报告

报告员: 杜拉耶 . 科朗坦。基先生 

( 布尔基纳法索）

一* •导言

1 ，按照大会1 9 8 5 年 1 2 月 1 6 曰第4 0 /  1 5 8号决定的要求，第H十

一届会议暂定议程内列入了题为'‘ 审查" 加强国际安全宣言》的执行情况：秘书长 

的报告" 的项目。

2 . 大会在1 9 8 6 年9 月 2 0 日索3 次全体会议上经总务委员会建议，决定 

在其议程内列入这>^项目并将之分配给第一委员会。

3 , 1 9 8 6 年 1 1月2 0 日至2 6 曰举行的第5 2 次至第5 9 次会议将项目 

6 8 与項目6 7 ,  6 9 和 14  1 结合起来进行一般性辩论和审议（参看A /  c , 1/  

4 1 /P V .5 2  - 5 9  )o

8 6 -  32703
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4 . 关于项目6 8 , 第一委员会收到了下列文件：

(a) 1 9 8 6 年 7 月2 1 日秘书长的报告（A / 4 1 / 4 6 8 和Add. 1 ) ;

(b) 1 9 8 5 年 1 2 月 1 7 日， 1 9 8 6 年 1月 1 0 日、 2 月4 日、 3 月 1 3  

日， 1 7 日和2 1 日、 4 月 1 日、 3 日， 8 日， 1 6 日、 2 2 日，和 2 4 日， 5 月 

8 日和1 9 曰、 6 月 5 日和2 6 日* 7 月8 日、 2 5 日和3 0 日， 8 月 1 8 日和 

2 5 H ,  9 月 1 8 日和2 6 曰以及1 0 月 8 日， 1 4 日、 2 8 日和3 1 日巴基斯坦 

常驻联合国代表给秘书长的信：（A / 4 1 / 5 ? —S /1 76 90 ,  A / 4 1 / 8 9 - S / 1 7 7 3  7, 

A / 4 1 / 1 3 4 - S / 17789, A / 4 1 / 2 1 7  -  S/1792Q» A /4 1 /2 2 1  -  S /1 7 9 2 4 ,

A / 4 1 / 2 5 8 ^ / 1 7 9 6 2 ,

A /4 1 / 3 0 0 - S /1 8 0 1 7 ,

A / 4 1 / 3 3 1 —S/18054 ,

A / 4 1 / 4 3 6 -S /1 8 1 8 6 ,

A / 4 1 / 4 9 7 - S / 18255,

A / 4 1 / 5 7 5 - S /1 8 3 1 1 ,

A / 4 1 / 6 9 3 - S /1 8 3 8 8 ,

A / 4 1 / 7 8 9 - S / 18443 )

和 9 月2 日巴基斯坦常驻联合国代理代表给秘书长的信（A / 4 1 / 5 4 0 —S /

1 8 2 9 4 和A /  4 1 /  5 7 5 - S /  1 8 3 r 1 ) ;

(e) 1 9 8 5 年 1 2 月2 0 日大不列颠及北爱尔兰联合王国常驻联合国代表给

秘书长的信，转遊北大西洋理事会外交部长1 9 8 5 年 1 2 月 1 3 日在布鲁塞尔发 

表的公报（A / 4  1 / 5  8 ) ;

(d) 1 9 8 è 年 1 2 月2 4 曰和3 1 日， 1 9 8 6 年 1月3 日， 7 曰和1 4 日、

2 月4 曰、 1 2 H和 1 3 曰， 7 月 8 曰，9 月 2 9 曰、 1 0 月 6 H、 1 4 2 7

日和2 9 日阿富汗常驻联合国代表给秘书长的信（A / 4  1 /  6 4 - S  /  17697,

A / 4 1 / 2 2 7 - S / 1 7 9 3 a  

A / 4 1 / 2 8 4 - S / 17995,  

A / 4 1 / 3 1 2 - S / 1 8 0 3 a  
A / 4 1 / 4 0 0 - S /1 8 1 3 7 ,  

A / 4 1 / 4 8 7 - S / 18242, 

A / 4 1 / 5 4  0 - S / 18294, 
A / 4 1 / 6 5 9 - ^ / 18369> 

A / 4 1 / 7 7 4 - S / 18433,

A / 4 1 /2 6 3 - S / 1 7 9 7 0 ,  
A / 4 1 / 3 0 9 - S / l 8 0 2 9 ,  

A / 4 1 / 3 4 7 - S / 18068 ,  

A / 4 1 /4 5 1 —S / 18213 ,  

A / 4 1 /5 2 4 —s / 1 8286 ,  

A / 4 1 /6 2 5 - S / 18351 ,  

A / 4 1 / 7 1 8 - S / 1 8 4 0 8 ,  

以及1 9 8 6 年8 月 2 5 日
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A / 4 1 / 7 0  -  S /  17708 ,  a/ 4 1 / 7 6 - S / 1 7 7 16» A / 4 1 /  79 - 6 /1 7 7 2 2 ,

A / 4 1 / 9 0 - S / 1 7 7 3 8 ,  A / 4 1 / 1 3 3 - S / 1 7 7 8 ^  A / 4 1 / 1 6 0 -  S /1 7 8 2 0 ,

A /4 1 /1 6 2 -S /1 7 8 2 5 »  A / 4 1 /4 4 6 - 8 /1 8 2 0 7 ,  A / 4 1 / 6 5 7 - S / 18367 ,

A / 4 1 / 6 8 4 - S / 18385, A / 4 1 /7 1 1 —S / 184 02» A / 4 1 / 7 6 7 - S / 18426 ,

A / 4 1 / 7 7 3 - S / 1 8 4 3 2 )  1 9 8 6 年 3 月 1 0  日、 1 2 日， 2 7 日和3 1 日， 6

月 2 5 H和 7 月2 日阿富汗常驻联合国代表给秘书长的普通照会（ A /  4 1 / 2 0 5 -

S/17905! , A / 4 1 /2 1 1 -S /1 7 9 1 2 ,  A / 4 1 / 2 3 9 - S / 17953, A /  4 1 /2 5 6 —

S/17957 ,  A /4 1 /3 9 0 -S /1 8 1 2 5 ,  A /4 1 / 4 2 9 - S /1 8 1 8 3 ,  A /4 1 /4 4 2  -

S / 1 8 2 0 0 ) 以及1 9 8 6 年 4 月4 日、 1 0 日、 1 1 日、 2 1 曰和2 3 日、 5 月

5 日， 1 2 日和2 1 日阿富汗常驻联合国代表团临时代办给秘书长的普通照会

( A / 4 1 / 2 6 7 - S / 17973, A / 4 1 / 2 8 1 - S / 1 7988,  V 4 1 /2 8 2 »  A / 4 1 /

3 0 7 -S /1 8 0 2 7 ,  A / 4 1 / 3 1 1 - S / 18034, A / 4 1 / 3 2 1 - ^ / 1 8 0 4 5  and 
Oorr.  1,  A / 4 1 / 3 3 6 - S / 1 8 0 5 9 ,  A / 4 1 / 3 5 7 - S / 1 8 0 7 8 ) 以及 1 9 8 6 年

7 月2 8 日、9 月2 曰和8 日阿富汗常驻联合国代表团胳时代办给秘书长的信（A /

4 1 /4 8 8 —S / 18245 and corr .  1, A / 4 1 / 4 8 9 - S / 18247, A / 4 1 / 5 7 4 -

S / 18310 , A / 4 1 / 5 8 9 - S / 18329, A / 4 1 / 5 9 0 - S / 18330 ) 。

(e) 1 9 8 6 年 1月 1 0 日保加利亚和罗马尼亚常驻联合国代表给秘书长的信

( A / 4  1 / 8 7  ) ;

it) 1 9 8 6 年 3 月 2 1 日， 4 月9 日和1 6 日、2 月 1 1 日和1 4 日、 3 月 

2 7 日、 5 月2 5 日和6 月2 3 日保加利亚常驻联合国代表给秘书长的信（A / 4 1 /  

260, A /41 /273»  A /4 1 / 2 9 6 -S /1 8 0 1 2 ,  A /4 1 /1 5 9 ,  A / 4 1 /  1 6 7 ,

A / 4 1 / 2 4 0 - 6 / 17955, A /4 1 /3 6 7 -S /1 8 0 9 £ i ,  A / 4 1 / 4 2 5 )

(g) 1 9 8  6 年 4 月 1 0 日和1 0 月2 3 日罗马尼亚常驻联合国代表给秘书长

的信（A / 4 1 / 2 7  6 、A / 4 1 / 7 4 5 ) 和 1 9 8 6 年 1 0 月2 3 H萝马尼 

亚常驻联合国代表给秘书长的信，转递1 9 8 6 年 1 0 月 1 4 曰和1 5 日在布加勒
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斯特举行的华沙条约缔约国外交部长委员会会议的公振（A / 4 1 / 7  4 4 ) ;

(Ü) 1 9 8 6 年 1 月2 1 日和3 月2 1 日中国常驻联合国代表给秘书长的信

( A / 4 1 / 9 5 - S / 1 7 7 5 1 ,  A / 4 1 / 2 3 0 - S  / Ï 7 9 3 7和 Corr.  1);

(i) 1 9 8 6 年 1 月 2 1 日、 3 月 2 5 日和2 7 日、 4 月 1 5 日和2 9 日， 8 

月 2 0 曰、 9 月2 5 日和1 0 月 2 3 日苏维埃社会主义共和国联盟常驻联合国代表 

给秘书长的信（A / 4 1 / 9 6 —S /1 7 7 5 2  and C o r r , l (只有英、西文本）的信，

A /  4 1 /2 3 4 - S / 1 7 9 4 3 ,  A / 4 1 / 2 3 & A / 4 1 / 2 8 7 - S / 17999, A / 4 1 /

3 1 5 - E / 1986 /71 ,  A / 4 1 /5 2  6—S / 18289 and Cor r . i ( 只有英、西文本） 

A/C. 1 / 4 1 / 2 ,  A / 4 1 / 7 5 9 - S / 1 8 4 2 2 ) ;  1 9 8 6 年 3 月 3 日苏维埃社会主义 

共和国联盟代理常驻联合国代表给秘书长的信（ A /  4 1 /  1 8 5 ) ; 以及1986 

年 1 0 月 1 4 日和1 5 日苏维埃社会主义共和国联盟出鹿第四十一届会议代表团副 

团长给秘书长的信（A /  4 1 / 7 0 9 - S  /  1 8 4 0  1,  A / 4 1 / 7  1 4  -  
S /  1 8 4  0 3  ) ;  以及1 9 8 6 年 5 月2 0 日和2 5 曰， 6 月 9 日、 1 8 日和 

3 0 日、 7 月7 日和8 月 5 日苏經埃社会主义共和国联盟常驻联合国代表团临时代 

办给秘书长的信（A / 4 1 / 3 4 9 —S /1 8 0 7 a  A /4 1 /3 7 3 -S /1 8 1 0 Q ,  A/41  /  
4 0 5 - S / 1 8 1 4 a  A / 4 1 /4 2 0 —S / 1 8 17a A / 4 1 / 4 3 8 - S /1 8 1 9 4 ,  A/41  /  
444一S /18203 ,  A / 4 1 / 5 0 5  1 9 8 6 年 1 月3 0 H蒙古和苏维埃社会主义共

和国联盟驻联合Ü 代表给秘书长的信（A / 4 1 / 1 2 8 ) ;  1 9 8  6 年 3 月 1 4  

日安哥拉，古巴、和苏维埃社会主义共和国驻联合国代表给秘书长的信（A / 4 1 /  
218— S /  1 7 9 2 1 ) ;  1 9 8 6 年 5 月 2 3 日安哥拉和苏雞埃社会主义共和

国联盟常驻联合国代表团临时代办给秘书长的信( A /  4 1 /  3 7 2 - S /1 8 0 9 9  
以及C orr，1 ( 只有阿、中，英和西文本）和 2 ( 只有阿、中，英和西文本）以 

及 1 9 8 6 年 5 月8 日莫桑比克和苏维埃社会主义共和国联盟常驻联合国代表给秘 

书长的信（A / 4 1 / 3 3 2  — S / 1 8 0 5 5  )。
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(j) 1 9 8 6 年 4 月 1 7 日蒙古常驻联合国代表给秘书长的信（A /  4 1 /

2 9 9  — S / 1 8 0 1 5 、A / C  . 1 / 4 1 / 5 ) ; 以及1 9 8 6 年8 月4 日蒙 

古常驻联合国代表团临时代办给秘书长的信( A / 4 I / 5 0 2 ) î

(k) 1 9 8 6年5月 1 2 日安哥拉常驻联合国代表团临时代办给秘书长的信

( A / 4 1 / 3 3 5 — S / 1 8 0 5 8 ) ;
(1) 1 9 8 6年 1月2 9 日、5月3 0 H和 9月2 5 日泰国常驻联合国代表给

秘书长的信（A / 4 1 / 1 2 2  — S / 1 7 7 7 1 ,  A / 4  1 /387 一 S/18119 
A/41/651-S/18365)以及1 9 8 6年 3月 2 8 曰和6月 1 8 H泰国常驻联合 

国代表团临时代办给秘书长的信（A /  4 1 / 2 5 3  — S / 1 7 9 5  6, A/41/ 
419-S/I8169);

紐） 1 9 8 6 年2 月2 4 日和9 月8 日土耳其常驻联合国代表给秘书长的信

178 和 Corr,l ( 只有英、俄文本） 、 A/41/587—( A / 4 1 /  177, A / 4 1 /

S / 1 8 3 2 8 ) ;

(n) 1 9 8 6 年 3 月 1

1 8 7 和 G 0 r r , 1 ) ;

(o) 1 9 8  6 年4 月 2

S /  1 7 9 8 7 ) ; 以及1

秘书长的信（A / 4 1 / 4

CP) 1 9 8 6  年 4 月 2 
3 1 0 -  S /1 8 0 3 1 ) ;

(q) 1 9 8 6 年 5 月 1 5 曰印度常驻联合国代表给秘书长的信，转递1 9 8 6 

年 4 月 1 6 日至1 9 日在新德里举行的不结盟国家协调局部长级会议的最后文件 

( A /4 1 /3 4 1  - S / 1 8 0 6 5  和 Corr.  1) ;  1 9 8 6 年7 月2 3 曰印度常驻联舍

日南斯拉夫常驻联合国代表给秘书长的信（A / 4 1 /

日波兰常驻联合国代表给秘书长的信（A /  4 1 / 2 8 0 -  

9 8 6 年 7 月 1 5 H波兰常驻联合国代表团临时代办给 

6 7 )；

3 日民主也门常驻联合国代表给秘书长的信（A / 4 1 /
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国代表给秘书长的信（A / 4 1 / 4 8 5 - S / 1 8 2 3 6 ) ;

(r) 1 9 8 6 年 5 月2 2 日孟加拉国常驻联合国代表给秘书长的信（A / 4 1 /

3 7 5 - S / 1 8 1 0 3 ) ;

(S) 1 9 8 6 年 5 月2 9 H、 6 月 1 7 日和2 0 日老姆人民民主共和国常驻联

合国代表给秘书长的信（A / 4 1 / 3 8 1 —S / 1 8 1 1 5、 A / 4 1 / 4 1 8 - S  / 1 8 1 6 7 、 

A / 4 1 /4  2 3 - S / 18172)]

(t) 1 9 8 6 年 6 月 1 1 日却牙利常驻联合国代表团临时代办给秘书长的信，

转递1 9 8 6 年 6 月 1 0 日和1 1 H在布达佩斯举行的华沙条约成员国政治协商委 

员会会议的公报，以及华沙条约组织成员国北大西洋公约组织成员国和所有欧洲国 

家发出的关于制订一项裁减改洲武装部队和常规军备方案的呼吁书（a / 4 1 /  
4 1 1  一  S / 1 8 1 4 7  以及 C o r r .  1 和 2 ) ;

W 1 9 8 6 年 7 月 1 4 日H本常驻联合国代表ffl临时代办给秘书长的信（A /  

4 1 / 4 6 2 - E / 1 9 8 6 / 1 2 1 ) ;

ty) 1 9 8 6 年 7 月 2 9 日巴拿马常驻联告国代表®临时代办给秘书长的信 

( A / 4 1 / 4 9 4  ) Î

(W) 1 9 8 6 年 8 月 2 7  H塞浦路斯常驻联合国代表团临时代办给秘书长的信 

( A / 4 1 / 5 5 7 - S / 1 8 3 0 4 ) ;

(X) 1 9 8 6 年9 月 3 0 日津巴布韦常驻联合国代表给秘书长的信，转递1 9

8 6 年 9 月 1 日至6 日在津巴布韦哈拉里举行的第八次不结盟国家和政府首脑会议 

的最后文件（A / 4 1 / 6 9 7 - S / 1 8 3 9 2 ) ; 以及1 9 8 6 年 1 0 月 9 H  

津巴有韦常驻联合国代表团给秘书长的普通照会，转递1 9 8 6 年 1 0 月 2 日在组 

约举行的不结盟国家出席联合国大会第四十一届会议的部长和代表a 团长会议的最 

后公报( A / 4 1 / 7 0 3 - S / 1 8 3 9 5 ) o
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二 .审议决议草案 

决议草案 A/c： .1 / 4 1 / 1 . .  91

5 , 委员会1 1月 2 1 日第5 2 次会议上，阿尔及利亚，刚果，埃及，印度、 

印度龙西亚、马达加斯加、马里， 尼日利亚，巴基斯息罗马尼亚，塞内加尔、 

斯里兰卡、苏丹、突尼斯，乌干达和南斯拉夫提出题为" 审査《加强国际安全宣言》 

的执行情况" 的决议草案（A / C . i / 4 1 / ：L . 9  1 )。 南斯拉夫代表在11 

月 2 6 日第5 9 次会议上介细了该决议草案，巴拿马也成为提案国。 决议草案案 

文如下：

" 大会,

" 审议了题为 " 审査《加强国际安全宣言》的执行情况" 的项目，

" 关切地注意到《加强国际安全宣言》，各项条款未得到充分执行，

" 回顾依照《联合国宪章》的宗旨和原则, 各国有不干涉任何国家的内政外 

务的义务，

" 回顾《关于各国依联合国宪章建立友好关系及合作的国际法原则宣言》，2 

《不容干涉和干预别国内政宣言》’ 和关于和平解决国际♦ 端的《马尼拉宣言V

第 2 7 3 4 (x x v )号决议。

第 2 6 2 5 ( x x v )号决议，附件。 

第3 6 /1 0  3 号决议，附件》 

第 3 7 / 1 0 号决议，附件。
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于下列现象深感不安; 军备竞赛特别是核武器升级到新的水平，及其扩 

伸至外层空间的鬼险，争夺势力范围、控制和巧取豪夺的政策，使用武力或进 

行武力威胁、军事斤涉和干顶、後略和外国领的事件日益增多；军事豫习和 

其他军事活幼的范围和频度的加强与扩大. 世界现有危机的恶化，各国的独立、 

主权和领土完« 继续被侵犯. 在殖民统治和外国t ï领下的人民被剥夺自决的权 

利，试图将各国人民争取独立和人类尊严的斗争错误地划入东西方对抗的范棒， 

以此剥夺他们实行自决、决定自己命运和实现自己的合法愿望的权利，通过加 

紧使用军事力量来维持殖民主义、种族主义和种族隔离政策，未能解决世界座 

济危机，这种危机的根本结构问题被周期性因素加剧.使国际经济关系中的不 

平等和不公正的现象进一步恶化，所有这些都对全球和平与安全造成严重威，，

" 意识到国家间的相互依存日益加深，而且当今世界上没有任何别的政策可 

以取代各国在不分经济或军事实力、政治和社会制度、面积和地理位置的情况 

下，在平等基础上和平共处、缓和与合作的政策，

" 深信只有通过所有国家都平等参与以《联合国宪章》的原则为基础的协商. 

才能保证对迫切的国际间题如和平与安全、裁军与发展. 找《全面公正的解决 

办法，

"重甲联合国作为一个就促进和加强国际和平与安全的措施进行谈判和达成协 

议所必不可缺的论坛而发挥的作用，

" 强调联合国负责维持和平与安全的各主要机构, 特别是安全理事会，应力 

求解决世界上未得到解决的问题和危机. 以便更加有效地促进国际和平与安全，

" 1 . 重申《加强国际安全宣言》的有效性, 并吁请所有国家对《宣言》的 

执行作出有效贡献；

" 2 . 再度敦促各国在国际关系上严格遵守其于《取合国宪章》下所承担的 

义务. 并为此目的：
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" ( a j 不使用武力或进行武力威脉，不进行干预、干涉、侵略、占领别国和 

实行殖民统治，或采取政治，经济强制措施，侵犯他国主权、领土完鉴、独立 

和安全，或侵犯各民族对其自然资源的永久主权；

" ( y 不以任何理由支持或鼓励任何此种行为，反对和拒绝承认任何此种行 

为所遗成的局面；

" 3 , 呼吁各国, 特别是核武器国家和其它孟事上重要国家立即采取行动， 

以便：

" ( a ) 促进和有效地利用《宪章》设想的集体安全体系;

" ( b 有效地停止军备竟泰和实现有效国除监督下的全面彻底裁至，并为此 

目的开始进行认真、有意义和有效果的谈判，以期执行大会第十届特别会议《最 

后文件》，所载建议和决定，并履行《最后文件》第三节《行动纲领》内所列 

各项优先任务；

" 4 , 遵所有国家，尤其是军事大国和至事联盟的成员国，特别要避免在紧 

急情况下或发生危机的地区凭借东—— 西对抗概念进行活动，包括至事活动、 

里事演习或其他行动在内，并避免以之作为对其他国家和区城族加压力、威脉 

和使局势动荡的手段； '

" 5 , 表示坚信应促使各大国及其至事盟国在世界各个地区遂步在至事上脱 

薄接触；

" 6 ,  ^ 所有国家，特别是安全理事会的常任理事国，采取一切必要措施, 

防Jh国际局势进一步恶化，并力此目的，请它们：

" ( a j 更有效地利用《宪章》规定的手段，寻求和平解决争端的办法，消除 

威胁国际和平与安全的危机和紧张焦点；

" ( t i l毫不迟楚地在全球谈判的范围肉就如何复兴世界经济和改革国际经济

第 ^ 1 0 / 2 号决议。
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关系进行全球性讨论，以期建立新的国际经济秩序；

" ( 0 加快发展中国袁特别是最不发达国家的经济发展；

"(d) 紧急执行为减轻非洲因持续的严酷气候因素等原因所造成的严重经济 

情况而商定的措施；

"7  , 奥瘦联合国在维持和平与安全方面及促进经济和社会的发展和进步力 

人类谋福利方面所起的作用；

" 8  . 强调迫切需要使安全理事会更有效地发挥其维持国际和平与安全的主 

要作用，和根振《宪章》规定# 强安全理事会的权威和执法能力；

"9  . 强调安全理事会应考虑就特定事例召开定期会议以便审议和研讨尚未 

解决的问题和危机，从而使安全理事会能在防止冲突方面发挥更加积极的作用;

" 1 0 . 重申安全理事会,特别是其常任理事国有必要确保其各项决定都能遵 

照《宪章》有关条款得到有效执行；

"1 1 . M 在公民、政治、经济、社会和文化各个领城尊重和促进人权和基 

本自由同加疆国际和平与安全二者之间是互为促进的；

" 1 2 . 重申在殖民统洽下,在外国占领下或在种族主义政权压迫下的人民的 

斗争是合法的斗争，重申他们有不可剥夺的自决和独立权利，促请各会员国加 

强支持及声援他们和他们的民族解放运动，采取迫切、有效的措施，以迅速完 

成貫彻执行《给予殖民地国家和人民独宜宣言》6 的工作，并最终消除殖民主 

义、种族主义、种族隔离；

" 1 3 . 呼吁所有国家, 特别是安全理事会成员国，采取适当有效措施，促进 

非洲非核化目标的实施，以防止南非核能力对非洲国家，特别是各前线国家， 

以及对国除和平与安全构成重大危险；

" 1 4 . 欢迎在欧洲安全和合作会议范围内的进程继续发展和斯德哥尔摩欧洲 

建立信任和安全措施及裁军会议的圓满的结束；

第 151 4 ( X V )号决议0
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" 1 5 . 肯定国际关系的民主化乃是各国在相互依存的条件下充分得到发展、

独立自主，实现世券真正的安全、和平和合作的必不可少的条件之一，并强调 

其坚定信念：联合国是促进这要目标的最好机构；

"16 .  各会员国就《加强国际安全宣言》的执行情况的问题提出意见，并 

请秘书长报据所收到的答复向大会第四十二届会议提出报告；

" 1 7 . 决定将题为" 审查《加强国际安全宣言》的执行情况" 的项目列入第 

四十二届会议的临时议程。"

6 . 委员会在1 9 8 6 年 1 1月2 6 日第5 9 次会议上进行记录表决》以96

票对 1票， 2 3 票弃权通过了决议革案A / C . 1 / 4 1 / L . 9 1 ( 参看第1 0  

段，决议草案一) 。投票结果如下：

赞成: 阿富汗，阿尔及利亚、安哥拉，阿根廷，巴哈马、巴林、孟加拉国、贝宁， 

~ 不丹，破利维亚，博茨瓦纳，巴西，文莱国，保加利亚，布尔基纳法索、 

m . 布It迪，白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、落麦隆，中非共和国， 

卞得，智利，中国、剛暴科特迪瓦，古巴、塞浦路斯，捷克斯洛伐克、 

民主束捕察，民主也门、吉布提、厄爪多尔，埃及、埃塞俄比亚/ 加逢、 

德意志民主共和国，加纳，几内I 几内亚比绍、圭亚那，部牙利、印度、 

印度尼西亚，伊朗伊斯兰共和国、伊拉克^ 约旦^ 肯尼亚、科威特、老相： 

人民民主共和国、莱索托，利比里亚^ 阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加、 

马来西亚* 马尔代夫、马里，马耳他、墨西哥、蒙古、摩洛哥、莫桑比克、 

尼泊尔、尼加拉瓜尼日利亚，阿曼、巴基斯坦^ 巴拿马、秘鲁、菲律宾、 

波兰、卡塔尔、罗马Æ亚、卢旺达^ 沙特阿拉伯、塞内加尔，新加坡、索 

马里，斯里兰卡、苏里南、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多哥，特立尼这 

和多巴哥、突尼斯、乌干达、乌充兰苏维埃社会主义共和国、苏雄埃社会 

主义共和国联盟、阿拉伯联合首长国、坦桑尼亚联合共和国、鸟拉圭、委
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内墙拉、越南、也门、南斯拉夫、扎伊尔、津巴布韦 

反对:美利坚合众国

弃权 : 澳大利亚，奥地利、比利时，加举大丹麦、务兰、法S u 德意志联邦 

共和国、希腊、冰岛、爱尔兰、以色列、意大利、曰本、卢森:與，荷兰、 

新西兰，挪威、:葡葡牙、西班牙、端典、土耳其，大不列赖及弗爱尔兰 

联合王国

, ' ■ ■ :
；B , A/G» 9 2 和Rev; 1 号决议草案 ： ; ,■

- -          ■— ' ，/ -

7 .  1 9 8 6 年 1 1 月 2 曰，在委员会第5 2 次会议上，德意志民主共和国提 

出了题为" 审查《加强国际安全宣言》的执行情况：必须进行着重效果的政话  

以改善国赌局势" （A/G. lydiyïi ,  9 2 ) , 其内容如下:

" 大会,
一 — — I ' ■

" 回顾各会员国值联合国成立四十周年之际，特别是在1 9 8 5 年9 月2 6 

日安全理事会特别会议期间，一致重新保证服層《联合国宪章》的宗旨和原则， 

并通过对话、协商和合作解决国际问题，

" j y B J i已在加紧进行政治对话和协商，

'‘ 苏维埃社会主义共和国联盟和美利坚合众国重新开始对话，

并希望两国竭尽力量，就停止军备竞赛、大量裁减核武库、核裁军和防止外层 

空间军备竟赛达成协议， 、

" ÿ 军备竞赛一 特别是核武器领城的军备竟赛—— 及其英延到外层空间的 

危险性逐步升级，以及国际关系上进行武力威胁或使用武力的情事日渐增加， 

对军事干预和侵略，和普遍的紧张局势和冲突，拒绝给予各国人民自决权利•

以及殖民主义、种族主义和种族隔离的持续存在. 深感关切.
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" 又关切到在解•决发展公正的国际经济夫系、保护环境和消除饥饿、，穷和 

剥削等全球性问题方面没有取得什么进展.

" 认为在核时代和太空时代, 必须在政治方面作出共同的努力.并将军备控 

制在最低限度，而不进行对特，才可能实现和平与安全，

" 欣见人们日益认识到, 必须进行对话和协商，才能改善国际关系、培养互 

信的气氛相解决人类所面胳的问题，

" 1 .  ^ 各国作出一致的努力，确保遵守《联合国宪，》的各项规定成为 

国际关系中的成规，弁加强国际和平与安全；

" 2 . 要求为此考虑到所有国家的合法利益。并且本着真诚的求取成果的愿 

望，进行政治对话和协商；

" 3 . 呼吁全体会员国增进联合国作为一个政治对话和协商的论: 的作用，
— ■ —

以维护和干、加强国际安全、促进有效的核查制度下的军备限制和裁军、发展 

公正的国际经济关系、给予殖民统治下的各国人民自决权利、消除种族主义和 

种族陽离并解决其他紧急的国廝问题；

" 4 。强调安全理事会理事国, 特别是常任理事国.必须坚决而自觉地运用 

其理事国的身份，使安理会能够更有力地维护和平，并将国际和平与安全的考 

虎置于双边歧异之上；

" 5 。鼓励联合国秘书长继续按照《联合国宪章》的规定. 设法促进对话和 

合作，以都助缓和紧张局势、以和平的方式解■决国际冲突并改善国际气氛；

" 6 . 决定将题为" 必须进行着重效果的政治对话以改善国际局势"的项目 

列入其第四十二届会议临时议程* "

8 .  1 9  8 6 年 1 1 月2 6 H , 在第5 9 次会议_上，德意志民主共和国提出了 

一小订正决议草案（A/Q 92/<Rev. 1 ) , 其内容如下：
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必须进行着重效果的政治对话 

以改善国际局势

"大会，
， ■ 一

" 回顾各会员国值联合国成立四千周年之际，特别是在1; & 8 5 年9 月2 6 
■  .

日安全理事会特别会议期间. 一致重申保证服《联合国宪章》的宗旨和原则， 

并通过对话、协商和合作解决国际问

襄社会主义共和国联盟和美利坚合众国重新开始对话， 

并希望两国竭尽力量，就停止核军备竞泰^ 大景裁减核武库、核裁军和防止外层 

空间军备竞赛达成协议，

军备竞泰—— 特别是核武器领城的军备竟泰—— 及其IE延到外层空间的 

危险性逐步升级，以及国际关系上进行武力威脉或使用武力的情事日渐增加， 

对军參干预和侵略, 和普遍的紧张局势和冲突, 拒绝给予各国人民自决权利•

以及殖民主义、种族主义和种族隔离的持续存在，深感关切，

" 又关切到在，决发展公正的国际经济夫系、保护环境和消除饥饿、贫穷和 

剥削等全球性问题方面没有取得什么进展.

" 认为在核时代和太空时代, 必须在政治方面作出共同的努力，弁将军备控 

制在最低限度，而不进行对特，才可能实现和平与安全，

" 敗见人们日益认识到, 必领进行对话和协商. 才能改善国际关系、培养互 

信的气氛彻择决A 类所面临的全球性问题，

" 1 . 要求各国作出一贯的努力, 全面遵守《联合国宪草》的各项，足以加 

加强国蹄系》平与安全I

" 2 *  .登直为此考虑到所有国家的合法利益，按照《联合国宪章》的有关原
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则，并且本着真诚的求取成果的愿望继续诚意进行政治对话和协商, :

" 3 . 呼吁全体会员国增进联合国作为一个政治对话和协商的论:fe的作用, 

以维护和平、加强国际安全、促进有效的核查制度下的军备眼制和裁军、发展 

公正的国际经济关系、给予殖民统洽下的各国人民自决权利、消除种族主义和 

种族陽离并，决其他紧急的国际问题；

" 4 。强调安全理事会各理事国,特别是常任理事国, 必须按照《联合国宪章》

采取适当加有效的措施，以履行其维持国际和平与安全的主要责任，
■ ■ '     -

" 5 。數励联合国秘书长继续按照《联合国宪章》的规定, 设法促进对话和 

合作，以帮助缓和紧张局势、和平解决国际冲突并改善i !际气执I

" 6 . 决定将题为" 必须进行着重效果的政治对话以改善国际局势"的项目 

列入其第四十二届舍临时议程

9 . 在同一次会议上，委员会进行记录表决，以9 1对 1 ,  2 8 票弃权通过决 

议 草 案 iy41y%  92 /Rev. 1 ( 见第1 0 段 . 决i义草案二），表决结果如下: 

赞 威 : 阿富汗、阿尔及利亚、安哥拉、阿根廷、巴林、孟加拉国、贝宁、不丹、 

波利维亚、博茨瓦納、巴西、文菜国、保加利亚、布尔基纳法索、無 甸 、 

布隆迪、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、溶麦塵、中非共和国、乍得， 

中国、刚果、科特迪瓦、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主也门、

吉布提、厄; 1 多尔、埃及、埃塞俄比亚，加蓬、德意志民主共和国、加 

纳、几内亚、几内亚比绍、圭巫那、却牙利、印度、印度尼西亚、伊朗 

伊斯兰共和国、伊拉克、约旦、肯尼亚、科威特、老树人民民主共和国, 

菜索托、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加，马来西亚、马 

尔代夫、马里、马耳他、墨西，哥、蒙古、摩洛哥、莫桑比克、尼油尔、

尼加拉; I L 尼H利亚、阿曼、巴基斯坦、巴拿马、秘鲁、菲律宾、波 兰 ， 

卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达、沙特阿拉伯、塞内加尔、索马里、斯里兰
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卡、苏里南、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多，哥、特立尼达和多巴哥、

突尼斯、乌 干 达 、 鸟克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会主义共和 

国联盟、阿拉伯联合首长国、坦桑尼亚联合共和国、越南、也门、南斯 

拉夫、扎伊尔、赞比亚、津巴布韦。

反对: 美利坚合众国。

弃权: 澳大利亚、奥地利、已哈马，比利时、加 拿 大 、 智利、丹麦、芬兰、法 

国、德意志联邦共和国、希腊、冰岛、爱尔兰，以色列、意大利、曰本、 

森堡、荷兰、新西兰、挪威、葡 葡 牙 、 新加被、西班牙、瑞典、土耳 

其、 北參尔兰联合王国、乌拉吉、委 端 拉 .
$ 三、第一委员会的建议

10. 第一委员会建议大会通过下列决议草案

决议草案一

审查《加强国际安全宣言》的执行情况

大会,

审议了题为 " 审查《加强国际安全宣言》的执行情况" 的项目，

关切地注意到《加强国际安全宣言》7 各领条敦未得到充♦ 执行，

回顾依照《联合国宪章》的宗旨和原则, 各国有不干涉任何国家的内政外 

务的义务，

回顾《关于各国依联合国宪章建立友好关系及合作的国际法原则宫言》

《不容干涉和干预别国内政宣言》/ 和关于和平解决国际争端的《马Æ拉宣言V

7 第 2 7 3 4 U 3 n n号决议„

« 第 2625 (XXV)号决议，附件。 

» 第36 /10 3 号决议，附件•
-0 '第3 7 / 1 0 号决议，附件g
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对于下列现象深感不安; 军备竞赛特别是核武器升级到新的水平，及其护 

神至外层空间的危险，争夺势力范围、控制和巧取聚夺的政策，便用武力或进 

行武力威脉、军事干涉和干预、後略和外国占领的事件日益增多；军事演习和 

其他军事活动的范围和趣度的加强与扩大• 世界现有危机的恶化，各国的独立、 

主权和领土完整继续被侵犯，在殖民统治和外国IÏ领下的人民被剥夺自决的权 

利，试图将各国人民争取独立和人类尊严的斗争错误地划入东西方对抗的范畴， 

以此剥夺他们实行自决、决定自己命运和实现自己的合法愿望的权利，通过加 

紧使用军事力量来维持殖民主义、种族主义和种族隔离政策，未能解决世界经

济危机，这种危机的根本结构问题被周期性因素加剧，使国际经济关系中的不 

平等和不公正的现象进一步恶化，所有这些都对全球和平与安全造成严重威脉，

意识到国家间的相互依存日益加深，而且当今世界上没有任何别的政策可 

以取代各国在不分经济或军事实力、政治和社会制度、面积和地理位置的情况 

下，在平等基础上和平共处、缓和与合作的政策，

深信只有通过所有国家都平等参与以《联合国宪章》的原则为基础的协商， 

才能保证对迫切的国际问题如和平与安全、裁军与发展，找出全面公正的解决 

办法，

重甲联合国作为一个就促进和加强国际相平与安全的措施进行谈判和达成协 

议所必不可缺的论坛而发挥的作用，

强调联合国负责维持和平与安全的各主要机构, 特别是安全理事会，应力 

求解决世界上未得到解决的问题和危机. 便更加有效地促进国际和平与安全，

1 . ^ 《加强国际安全宣言》的有效性，并吁请所有国家对《宣言》的 

执行作出有效贡献；

2 . 再度敦促各国在i l际夫系上严格遵守其于.《 合国宪韋》下所承担的 

义务，并为此目的：
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( a j 不使用武力或进行武力威脉，不进行干预，干涉、侵略、左领别国和 

实行殖民统治，或采取政治，经济强制措施，侵犯他国主权、领土完養、独立 

和安全，或侵犯各民族对寞自然资源的永久主权；

( W 不以任何理由支持或鼓励任何此种行为，反对和拒绝承认任何此种行 

为所造成的局面；

3 , 呼吁各国, 特别是核武器国家和其它里事上重要国t 立即采取行动， 

以便：

( a ) 促进和有效地利用《宪章》设想的集体安全体系；

( W 有效地停止里备竟赛和实现有效国际蓝，下的全面彻鹿裁黑，并力此 

目的开始进行认真，有意义和有效果的谈判，以期执行大会第十屈特别会议《最 

后文件》" 所载建议和决定，并履行《最后文件》第三节《行动细领》内所列 

各项优先任务；

4 , 遵所有国象，尤其是里事大国和里事联盟的成员国，特别要避免在紧" 

急情况下或发生危机的地区凭借东一 西对抗後念进行活动，想括军事活动、 

里事演习或其他行动在内，并避免以之作为对其他国家和区域施加压力，威脉 

和使局势动著的手段；

5 , 棄示坚信应促使各大国及其至事盟国在世界各小地区迷步在至事kM 

孫接触；

6 , 敦促所有国家, 特别是安全理事会的常任理事国，采取一切必要措施， 

防止国际局势进一步恶化，并为此目的，请它们：

, ( a ) 更有效地利用《宪章》规定的手段，寻求和平，决争端的办法，消除 

威胁国际和平与安全的應机和紧张焦点；

( W 寒不迟延地在全球谈判的范围内就如何复兴世界经济和改革国际经济

第 ^ 1 0 / 2 号决议。
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关系进行全球性讨论，以斯建立新的国际经，济秩序；

《0 ) 加快发展中国衆特别是最不友达国家的经济发展Î 

(d) 紧急执行力减轻非洲因持续的严酷气候因素等原因所适成的严重经济 

情况而商定的措族；

7 , 强调联合国在维持和平与安全方面及促进经济和社会的发展和进步为 

人类谋福利方面所起的作用；

8 . 强调追切需要使安全理事会更有效地发挥其维持国际和平与安全的主 

要作用，和根据《宪章》规定加强安全理事会的权威和执法能力；

9 . 强调安全理事会应考虑就特定事例召开定期会议以便审议和研讨尚未 

解决的问题和危机，从而使安全理事会能在防止冲突方面发挥更加积极的作用;

1 0 . 重申安全理事会,特别是其常任理事国有必要确保其各项决定都能遵 

照《宪章》有关条敦得到有效执行；

1 1 .  在公民、政治、经济、社会和义化各4 ^页域尊重和便进人权和基 

本自由同加强国际和平与安全二者之间是互为促进的；

1 2 . 重申在殖民统治下，在外国占领下或在种族主义政权压迫下的人民的 

斗争是合法的斗争，重申他们有不可剥夺的自决和独立权利，促请各会员国 

强支持及声援他们和他们的民族解放运动，采取迫切、有效的措施，以迅速完 

成贯彻执行《给予殖民地国家和人民独立宣言Î U 的工作， 并最终消除殖民主 

义、种族主义、种族隔离；

1 3 . 呼吁所有国家, 特别是安全理事会成员国，采取适当有效措施，促进 

非洲非核化目标的实施，以防止南非核能力对非洲国家，特别是各前线国家，

第 1 5 1 4 ( X V ) 号决议0
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以及对国际和平与安全构成重大危险；

14 . ^在欧洲安全和合作会议范围内的进程继续发展和斯德哥尔摩欧洲 

建立信任和安全措施及裁军会议的圓满的结束；

1 5 . 肯定国時关系的民主化乃是各国在相互依存的条件下充分得到发展、 

独立自主，实现世界真正的安金、和平和合作的必不可少的条件之一，并强调 

其坚定信念：联合国是促进这些目标的最好机构；

1 6 . ， 会员国就《加强国际安全宣言》的执行情况的问题提出意见，并 

请秘书长根据所收到的答复向大会第四十二届会议提出报告;

17 . 决定将题为“ 审查《加强国际安全宣言》的执行情况" 的项目列入第 

四十二届会议的临时i义 程 一

决议草案二

必须进行着重效果的政治对话 

以改善国际局势

大会，

回顾各会员国值联合国成立四十周年之际，特别是在1 9 8 5 年P月2 6 
日安全理事会特别会议期间，一致重申保证服廣《联合国宪章》 宗旨和原则， 

并通过对话、协商和合作，决国际问题，

苏维埃社会主义共和国联盟和美利基M 国领导人»
弁希望两国竭尽力量，就停止核军备竞赛^ 大量裁减核武库、核裁军和防止外层 

空间军备竞赛达成协议，
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ÿ 军备竞赛一 特别是核武器领域的军备竟赛—— 及其夏延到外层空间的 

危险Ü 步升级，以及国际关系上进行武力威胁或使用武力的情事曰渐增加， 

对军事干预和侵略，和普遍的紧张局势和冲突，拒绝给予各国人民自决权利•

以及殖民主义、种族主义和种族隔离的持续存在. 深感关切， 一

" 又吴切到在解决发展公正的国际~经济关系、— 环境和消除饥饿、贫穷和 

剥削等全球性问题方面没有取得什么进展•

认为在核时代和太空时代, 必须在政治方面作te共同的努力，弁将军备控 

制在最低限度，而不进行对時，才可能实现和平与安全.

欣见人们日益认识到, 必须进行对话和协商，才能改善国际关系、培养互 

信的气氛和解决人类所面临的全球性问题，

1.  ^ 各国作出一贯的努力，全面遵守《联合国宪草》的各项栽足以加 

加强国睹和平与安全I

2 .  为此考虑到所有国家的合法利益，按照《联合国宪章》的有关原 

则，并且本着真诚的求取成果的愿望继续诚意进行政治对话和协商，

3 . 呼吁全体会员国增进联合国作为一个政治对话和协商的论坛的作用， 

以维护和平、加强国际安全、促进有效的核查制度下的军备暇制和裁军、发展 

公正的国际经济关系、给予殖民统治下的各国乂民自决权利、消除种族主义和 

种族隔离并解决其他紧急的国际问题；

4 . 强调安全理事会各理事国，特别是常任理事国, 必须按照《联合国宪章》 

采取适当如有效的措施，以履行其經持国际愈平与安全的主要责任》

5 7  #  M 秘 书 长 继 续 按 I T f  — ■^进对话和 

合作，以帮助缓和紧张局势、湘平解决国际冲突并改# g!际气氛， —

6 . 决定将题为'‘必须进行着重效果的政治对话以改善国际局势"的项目 

列入其第四十二届会议临时议程* " 。


